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III склонение 

(основы на -σ) 

 

Относятся имена существительные и имена прилагательные (2-х 

окончаний). 

 

Эти имена в аттическом диалекте образовали III слитное склонение: 

- σ между гласными выпадает, а два гласных сливаются в один. 

 

Слияние происходит по следующим правилам: 

ε + ο = ου 

ε + ι = ει 

ε + ε = ει 

ε + α = η 

ε + ω = ω 

ε + οι = οι 

 

В Dat.pl. сочетание -σσ- упрощается в -σ-. 

 

1. К III слитному склонению относятся преимущественно 

существительные среднего рода с основой на -εσ-. 

В Nom., Acc., Voc. ед. числа у этих существительных происходит 

чередование в основе: -εσ- -> -οσ-. 

 

ὄρος, εος τό - гора 

τέλος, εος τό - цель, окончание 

γένος, εος τό - род 

 

sing. 

Nom. ὄρος 

Gen. *ὄρεσος  > ὄρεος > ὄρους 

Dat. *ὄρεσι  > ὄρει 

Acc. ὄρος 

Voc. ὄρος 

plur. 

Nom. *ὄρεσα > ὄρεα > ὄρη 

Gen. *ὀρέσων > ὀρέων > ὀρῶν 

Dat. ὄρεσσι > ὄρεσι 

Acc. ὄρη 

Voc. ὄρη 

dual. 

N. Acc. V. *ὄρεσε < ὄρεε > ὄρει 

Gen., Dat. *ὀρέσοιν < ὀρέοιν < ὀροῖν 
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2. К III слитному склонению относятся также двуосновные имена 

существительные мужского рода на -ης,  второй часть которых 

являются существительные: 

τὸ τέλος  -  цель   -  Ἀριστοτέλης 

τὸ κράτος  -  сила   -  Σωκράτης 

τὸ σθένος  - сила, крепость  -  Δημοσθένης 

τὸ γένος  -  род   -  Διογένης 

τὸ κλέος  -  слава   -  Περικλῆς, Σοφοκλῆς 

 

Эти существительные в Nom.sing. удлиняют (растягивают) конечный 

гласный основы: -ε > -η. 

 

Склоняются только в ед.ч. аналогично существительным среднего рода 

(с теми же слияниями): 

Nom.Διογένης 

Gen. Διογένους 

Dat. Διογένει 

Acc. Διογένη / Διογένην  (дублетные формы; 2-я по аналогии с I скл.) 

Voc. ὦ Διόγενες   (чистая основа) 

 

Имена на -κλῆς в Acc. имеют слияние 

ε + α = α (а не  η): *Περικλέεσα < Περικλέα 

 

Nom.Περικλῆς 

Gen. Περικλέους 

Dat. Περικλεῖ 

Acc. Περικλέα 

Voc. ὦ Περίκλεις 
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3. К III слитному склонению относятся также: 

 

а) немногочисленные существительные женского рода с основой на -οσ, 

которые в Nom.sing. имеют окончание -ως.  

Склоняются только в единственном числе. 

У этих существительных слияние происходит по следующим 

правилам: 

ο + ο = ου 

ο + ι = οι 

ο + α = ω 

αἰδώς, οῦς ἡ - стыд 

Nom. αἰδώς 

Gen. αἰδοῦς  >  αἰδόος 

Dat. αἰδοῖ  >  αἰδόι 

Acc. αἰδῶ   >  αἰδόα 

Voc. αἰδώς 

 

б) существительное ἡ ἕως – заря, хотя и склоняется своеобразно (по типу 

аттического склонения, кроме Acc.): 

Nom. ἕως 

Gen. ἕω 

Dat. ἕῳ 

Acc. ἕω 

 

в) существительное Ἄρης - Арес 

Nom. Ἄρης 

Gen. Ἄρεως (аттический генетив) 

Dat. Ἄρει 

Acc. Ἄρη 

Voc. ὦ Ἄρες 
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г) существительные среднего рода, которые в Nom.sing. имеют -ας: 

τὸ γέρας - почетный дар 

τὸ κέρας - рог, фланг 

τὸ κρέας - мясо 

τὸ γῆρας - старость 

 

У этих существительных происходит слияние -α основы с окончаниями: 

ᾰ + ᾰ = ᾱ 

ᾰ + ο = ω 

ᾰ + ω = ω 

α + ι = ᾳ 

 

sing. 

Nom. κρέας 

Gen. *κρέασος  > κρέως 

Dat. *κρέασι  > κρέᾳ 

Acc. κρέας 

Voc. κρέας 

 

plur. (куски мяса) 

Nom. *κρέασα > κρέα  

Gen. *κρεάσων > κρεῶν 

Dat. κρέασσι > κρέασι 

Acc. κρέα 

Voc. κρέα 

Некоторые из этих существительных получили расширение -τ- в основе 

и склоняются как существительные с основой на переднеязычный: 

τὸ κέρας – рог, фланг 

Gen. κέρως / κέρατος 

Dat. κέρᾳ / κέρατι 

и т.д. 
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Прилагательные с основой на -εσ- 

 

Это прилагательные 2-х окончаний: 

 

εὐγενής, εὐγενές - благородный 

ὑγιής, ὑγιές – здоровый 

 

Сюда же относится субстантивированное прилагательное 

ἡ τριήρης, ους – триера (трех-рядо-весельная) 

 

Конечная σ основы между двумя гласными выпадает, и происходит 

слияние ε с гласными падежных окончаний (по тем же правилам, что и 

у существительных). 

 

Nom.sing. m и f родов образуется посредством растяжения конечного ε 

основы в η: 

εὐγενεσ- > εὐγενής 

Средний род – это чистая основа: 

εὐγενές 

 

В Dat.pl. -εσ + σι = εσι 

 

Acc.pl. m и f рода равен Nom.pl. 

 

sing 

mf  n 

Nom. εὐγενής εὐγενές 

Gen.  εὐγενοῦς 

Dat.  εὐγενεῖ 

Acc. εὐγενῆ εὐγενές 

Voc.  εὐγενές 

plur. 

mf  n 

Nom. εὐγενεῖς εὐγενῆ 

Gen.  εὐγενῶν 

Dat.  εὐγενέσι(ν) 

Acc. εὐγενεῖς εὐγενῆ 

Voc. εὐγενεῖς εὐγενῆ 

 

dual. 

mfn 

N.A.V. εὐγενεῖ 

G.D.  εὐγενοῖν 
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У прилагательных на -εης  

εὐκλεής – славный 

окончание -εα сливается в -ᾶ: 

Acc.sing. εὐκλεᾶ 

 

У прилагательных на -ιης и -υης 

ὑγιής – здоровый 

εὐφυής – способный 

окончание -εα сливается двояко: -ᾶ / -ῆ 

ὑγιής  -> Acc.sing.  ὑγιᾶ / ὑγιῆ 

εὐφυής  -> Acc.sing.  εὐφυᾶ / εὐφυῆ 
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Придаточные предложения следствия 

 

Вводятся с помощью союзов 

ὥστε или ὡς (реже) 

 

Возможны 2 конструкции: 

 

1. В предложении следствия ставится то наклонение и время, которое 

было бы в нем, если бы оно было независимым (наиболее часто - 

Indicativus). 

Отрицание – οὐ. 

 

Как правило, такое предложение логически самостоятельно; его можно 

переводить главным (независимым предложением) с союзами 

«поэтому», «итак». 

 

Οἱ στρατιῶται κραυγὴν πολλὴν ἐποίουν, ὥστε οἱ ἐγγύτατα τῶν 

πολεμίων καὶ ἔφυγον ἐκ τῶν σκηνωμάτων. – (Солдаты подняли сильный 

крик; поэтому ближайшие из числа неприятелей даже убежали из палаток). 

 

2. В предложении следствия ставится Infinitivus (обычно praesentis или 

aoristi). 

 

Разница между инфинитивами – видовая, поэтому  

– Infinitivus praesentis может обозначать настоящее, прошедшее или 

будущее несовершенного вида, 

– Infinitivus aoristi – прошедшее или будущее совершенного вида. 

 

Как правило, инфинитив означает время, выражаемое управляющим 

глаголом. 

 

Отрицание – μή. 

 

Подлежащее к инфинитиву, если оно не одинаково с подлежащим 

управляющего глагола, ставится в Acc. (т.е. Acc. cum Inf.). 

 



8 

 

Οὕτως ἠλιθίως διεκείμην, ὥστε ᾤμην τὴν ἐμαυτοῦ γυναῖκα πασῶν 

σωφρονεστάτην εἶναι τῶν ἐν τῇ πόλει. (Lys. 1, 10). – (Я был настолько 

глуп, что считал свою жену самой нравственной из всех женщин в городе.) 

 

Οὕτως ἰσχυρόν έστιν ἡ ἀλήθεια ὥστε πάντων ἐπικρατεῖν τῶν 

ἀνθρωπίνων λογισμῶν. (Aeschin. 1, 84). – (Истина есть такая сила, что 

она берет верх над всеми человеческими соображениями.) 

 

 

Предлог παρά 

 

Употребляется с 3-мя падежами. 

 

1. Genetivus. 

– в переносном смысле – от кого (при названиях лиц) в зависимости от 

глаголов со значением «приходить», «получать», «слышать», «узнавать», 

«требовать» и др.: 

 

Ἦλθεν ἐξ Άθηνῶν παρὰ τῶν φίλων. – Он пришел из Афин от друзей. 

αἱ παρ᾿ Ἀλκιβιάδου ἐπιστολαί – письма от Алкивиада 

τὰ παρὰ βασιλέως – предложения (требования) от царя 

 

2. Dativus. 

– в переносном смысле – при ком, у кого (в доме), по мнению кого (только 

при названиях лиц): 

 

οἱ παρὰ Κύρῳ βάρβαροι – варвары при Кире 

τὰ παρ᾿ ἐμοί – мое положение 

τὸ μειράκιον ἦν παρ᾿ ἐμοί – мальчик был у меня (в доме) 

Τιμῶμαι παρὰ θεοῖς καὶ παρ᾿ ἀνθρώποις. – Я пользуюсь уважением у богов 

и у людей. 

παρ᾿ ἡμῖν νομίζεται – у нас считается 

 

3. Accusativus. 

 

1) местное значение: 

 – к кому (только при названиях лиц): 

ἦλθε παρ᾿ ἐμέ – он пришел ко мне 
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– вдоль чего, мимо чего, подле чего (при названиях неодушевленных 

предметов): 

πορεύονται παρὰ τὴν θάλατταν – они идут вдоль моря 

Αἱ Ἀμαζόνες ᾤκουν παρὰ τὸν Θερμώδοντα. – Амазонки жили подле реки 

Фермодонт (у реки). 

 

2) временное значение – в течение чего: 

παρ᾿ ὅλον τὸν βίον – в течение всей жизни 

 

3) в переносном смысле – в сравнении с кем, выше чего, больше чего; против 

кого, вопреки чему: 

παρὰ τὰ ἄλλα ζῷα οἱ ἄνθρωποι ὥσπερ θεοὶ βιοτεύουσιν. – В сравнении со 

всеми другими живыми существами, люди живут, как боги. 

παρὰ δύναμιν – сверх (свыше) силы 

παρὰ τὸν νόμον – против закона (κατὰ τὸν νόμον – по закону) 

παρ᾿ ἐλπίδα – против ожидания 

 

4) в устойчивых выражениях: 

παρ᾿ οὐδὲν ἡγεῖσθαι – и во что не ставить 

παρ᾿ ὀλίγον ποιεῖσθαι – мало ценить 

 

 

Префикс παρα- 

 

1) возле, рядом, при: 

παρα-γράφω – приписывать 

παρα-θέω – бежать рядом 

 

2) мимо: 

παρα-πλέω – плыть мимо 

 

3) отступление от действия, изменение: 

παρ-ακούω – неверно слышать 

παρα-πείθω – переубеждать 

 


